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	– Брат?

	Его будит голос, настойчивый и тревожный. Чьи-то руки хватают и трясут. Скрежет доспехов о мокрый камень режет слух.

	– Караульный капитан! – снова зовут его.

	Он знает этот голос, они сражались бок о бок сотни раз. Это говорит Гарут, Гарут с Фенриса и Всезимья. Холодного и безжалостного, словно море, и теплого, как огонь в очаге.

	– Фал! Очнись!

	Аттик Фал делает резкий, судорожный вдох и тут же чувствует затхлый, могильный воздух. На мгновение он не может понять, где находится. Это не переработанный воздух «Гнева Обсидиана». Здесь, как на скотобойне, все пропахло смертью и смрадом разлагающейся под палящим солнцем мертвечины. Сделав над собой усилие, он открывает глаза и видит выгребную яму, заваленную частями тел. Ее освещает тусклый свет звезд, а также чуждый свет потустороннего мира – эксцентричное сияние запутанных владений альдари. На него капает кровавая вода, собираясь в стыках пластин и напоминая ржавчину. Зрение проясняется, и теперь он видит Гарута, надеясь получить ответы на свои невысказанные вопросы.

	Ответов нет. То, что смотрит на него в ответ, лишь насмешка над лицом брата. Половина лица отсутствует – ее отсек точный удар клинка. Гарут моргает единственным оставшимся глазом и наклоняет голову, словно охотничий пес.

	– Скитья, тебя трудно убить, Фал, – на его багровых губах появляется намек на улыбку; Фал видит, как сокращаются обескровленные мышцы в ране на голове. – В любом случае, труднее, чем любого из нас.

	Фал не боится. Он не способен. Воин чувствует, как по телу распространяется боль, тупая в том месте, где бьется оолитовая почка и острая в груди и шее. В горле стоит вкус крови и желчи.

	«Яд. Друхкхари и их яды», – промелькнула мысль. – «Вот почему я вижу его. Вот почему он здесь. Призрак, порожденный горячкой. Наваждение. Ничего более. Ничего.»

	Фал закрывает глаза, погружает руки в воду, нащупывает что-то твердое и, оперевшись, поднимается. Когда он открывает глаза, Гарута уже нет. На наплечнике нет руки мертвеца и тот больше не произносит подбадривающих речей. Есть только низкий гул, под который из расположенных над ямой отверстий выскальзывают органические ошметки и с плеском падают в воду.

	– Отдыхай, брат, – произносит Фал, отдавая дань памяти павшему воину. – Ты умер на красном снегу, вцепившись зубами в горло врага. Твои предки улыбаются.

	Фал не улыбается. Он не может. Вокруг него лежат изуродованные и искромсанные тела братьев. Обезображенное лицо Гарута смотрит вверх невидящим взглядом. Рядом лежит расчлененное пополам тело Дамона; ноги у Минотавра отсутствуют, а на их месте лишь пятно свернувшейся крови. С Антония содрали доспехи вместе с кожей, теперь Госпитальера едва можно узнать. Фалу удается определить его личность только по строению костей и тому факту, что воин лежит, прислонившись к стене помещения. Джароду отсекли конечности.

	Нет. Он их забрал.

	Благородный Львиный Воин заслуживал большего. Это оскорбление, которое Фал не оставит безнаказанным.

	Вместе с воспоминаниями возвращается и боль, наполняя разум и тело. Фал сжимает кулаки. Он вспоминает «Гнев Обсидиана», вспоминает задание: выследить цель – извращенную тварь, которая охотилась на его сверхчеловеческих собратьев. Он закрывает глаза и снова переживает тот миг, когда вокруг него умирает пойманный в паутину ксеносов корабль. Снова слышит издевательский смех, когда их расчленяют на части, одного за другим. Жестокое, злобное лицо. Белое. Древнее. В высшей степени извращенное.

	– Эрастикус, – он произносит это имя с отвращением, со всей ненавистью, на которую способен. Выраженной в одном единственном слове. – Эрастикус. Гомункул. Друкхари.

	Он ковыляет по неровному берегу плоти, чувствуя, как она продавливается под его шагами. Возможно, то были части тел его жертв, но теперь уже нет. Теперь эта субстанция растеклась, укоренившись в глубинах пальцами гнили. Это не существо, которое выросло само по себе, а взращенный организм. Его щупальца обвиваются вокруг строений, а под ногами расходятся целые пласты. Отвращение – слишком мягкое определение для тех чувств, которые вызывало это место.

	Раздается звук, за ним движение. Аттик ныряет в тени, отбрасываемые длинными рифлеными конструкциями, которые обрамляют яму, словно почерневшие остовы ребер. Мрак обволакивает его, а черные доспехи легко сливаются с темнотой. Он слышит собственное дыхание, и оно эхом отдается в ушах. Закрыв глаза, он пытается успокоиться, слиться с камнем и стать таким же неподвижным и непреклонным. Он чувствует, как его собственное затрудненное дыхание ослабевает, словно кто-то другой делает вдох и начинает говорить.

	– Нам не стоит прятаться, караульный капитан. Прятаться это так же трусливо, как испугаться и бежать. Мы должны стать перед ним, пылая гневом Императора, – шипит Дамон. Теперь в его устах не слышен пафос плаца или же ликование спарринг-зала. Он больше на это не способен. Нижняя половина его товарища, к счастью, скрыта в кромешной тьме, но то, что осталось, словно бы пылало, каким-то внутренним сиянием. Минотавр словно горел изнутри, сжигаемый собственной яростью.

	– Ты никогда не понимал, когда стоит применить стратегию, – Фал покачал головой, невольно выпрямляясь. – Есть множество путей к победе – это я узнал за годы своего караула.

	– Ты по-прежнему сын Дорна, Аттик. Наследник Сигизмунда. Ваш крестовый поход вечен, не так ли? Горячая кровь на твоем лице, а враг ожидает тебя на каждом шагу. Разве что-то изменилось? – Дамон разразился хриплым смехом и Фал ощутил запах разлагающегося мяса в его дыхании. Тень права. Он Черный Храмовник, но он променял один крестовый поход на другой. Годы изменили его с тех пор, как он принес клятву на мече среди своих братьев по ордену. Теперь он выжидает и наблюдает. Он быстро отшатнулся, увидев, как стена разверзлась и пара гибких фигур скользнула в яму.

	Они облачены в разношерстную броню. Продвигаются медленно, методично, поворачиваясь при каждом странном шуме и останавливаясь у каждой наиболее интересной груды.

	«Падальщики», – промелькнула мысль. – «Пришли, чтобы обглодать наши кости».

	Он чувствует, уверен, что чувствует, как у находящегося рядом с ним Дамона разгорается жажда убийства. Фал поворачивается и силуэт исчезает. Остается только его решимость, безжалостный огонь, который он пронес через десятки боевых заданий. Ему нужен этот огонь сейчас, в его собственных бьющихся сердцах.

	Он слышит ритмичные голоса, плавное шипение языка друкхари. Это вызывает у него отвращение, но он понимает их речь: капитан Караула Смерти должен знать множество вещей. В том числе и те, которые люди считают нечестивыми. Эти существа ищут любую выгоду, которую они смогут выжать из далекого стола своего хозяина. Они нищие в королевстве изгнанника, и Фал знает, что они говорят о его добыче. Эрастикус. Приносящий боль. Архитектор его агонии и создатель жестокости.

	Эти друкхари – всего лишь тени, отбрасываемые темной свечой и поэтому они для него ничто. Фал выпрыгивает из темноты, бесформенная прежде тень внезапно приходит в движение. Его руки обвиваются вокруг шеи первого падальщика, обхватив ее. Он резко дергает в сторону и раздается треск костей ксеноса. Его рука опускается ниже и, прежде чем падает тело, он вытаскивает из-за пояса меч. Черное, как вулканическое стекло лезвие изогнуто и зазубрено, чтобы причинять максимум боли, чтобы раны никогда не заживали. Он бьет им вверх, пронзая ублюдка ксеноса. Фал видит, как его бледное лицо исказилось от удивления и внезапной боли. Его дыхание с шипением вырывается из бледных зубов и из раны в легких. Лезвие зацепилось за кость в грудной полости и Фал сильно дернул, вынудив ксеноса оказаться с ним лицом к лицу. Он позволяет ему увидеть себя: бронзовую кожу, черные доспехи – словно заявляя о цели. Ксенос созерцает воина Императора. Саму смерть, пылающую праведным гневом.

	– Эрастикус, – он запятнал себя вульгарной речью ксеноса. – Где он? Где твой хозяин?

	Какое-то время тот скребется, тщетно царапаясь о его броню. Решительное сопротивление превращается в слабое копошение, ладони бьются о броню, словно паводковые воды о плотину.

	– Вверху, – выдыхает ксенос и Фал прокручивает нож, растягивая последние слова в протяженном крике боли. – Идилл…

	 

	***
 

	Идиллия была примером красоты жестокости. Видеть ее это одно, но узнать и понять, это означало по-настоящему оценить то, что сделал Эрастикус. Фал теперь понимал это, впиваясь пальцами в сероватое мясо перед собой и поднося его к губам. Из него медленно вытекали воспоминания, просачиваясь в организм космодесантника с чужеродным привкусом мозгового вещества. Падальщика звали Крисикс, он попал в немилость и избегал своих собратьев. Его знания об Идиллии ограничивались этими темными глубинами и центральным поясом, но этого было недостаточно, чтобы Фал смог продумать план нападения.

	Если смотреть снаружи, Идиллия была похожа на алмаз, свитый из тонких черных нитей, словно птичье гнездо. В самой ее середине томилась слабая звезда, затухающая по мере того, как ее энергию перекачивали в окружающую среду. Это –древнее место, оно старше Эрастикуса, спрятавшегося в своем углу паутины и собирающего вокруг себя различных отбросов. Наемников. Проходимцев. Падальщиков.

	Фал прижимается к стене, пока украденные знания не распространятся внутри него. Он тянется к шее, к тому месту где ярится жгучая боль отсутствующего органа. Ей вторит тупая боль в груди. Он закрывает глаза и чувствует помимо своей руки на ране ещё одну – прикосновения осторожные, уважительные, оценивающие. Кто-то пожилой щелкает языком и ворчит, наклоняясь ближе. Он чувствует запах антисептика и прохладу консервантов, хотя они никак не могли оказаться здесь.

	– Он нанес тебе глубокую рану, – его слуха достигают слова с резким акцентом, и когда он поднимает глаза, то видит Антония. К счастью, воин в доспехах, но на них так много крови, что не видно их реального состояния. – Аккуратно, но глубоко. Я сочувствую тебе, брат. Мы тоже познали потерю.

	Прогеноиды. Фал напрягся от этой мысли, а потом начал дрожать. У него отняли наследие. Его генетический код не вернется в орден; вместо этого он сгниет среди костей ксеносов. Не существует большего оскорбления, более глубокой раны. Он сжимает кулаки так сильно, что опасается, чтобы клинок не раскололся, словно стекло. Он ударяет кулаком в стену, но на ней не остается следов.

	– За это его ждет смерть, – рычит Фал. – За то, что он сделал со всеми нами.

	Вокруг него движутся тени ямы, порождая своих собственных призраков. Рука Антония соскальзывает, словно бы в разочаровании. Дамон и Гарут одобрительно наблюдают за ним, словно предвестники его гнева. Его руки непривычно пусты, он тоскует по удобству болтера или успокаивающему весу меча. Он вертит кинжал в руке, пытаясь оценить его. Это не «Плакальщик», не клинок, которой прошел с ним от крестового похода до караула. Этому оружию не существовало равных.

	– Тогда наверх, – зарычал он, но призраки уже разбежались. Фал разговаривал только сам с собой. – Мы поднимаемся наверх.

	 

	***
 

	Нижние помещения находились в плачевном состоянии. Когда Фал проходил через полузатопленные коридоры и пробивал заклинившие дверные проемы, к его ботинкам прилипала грязь. Абсолютно все покрывала корка грязи и запекшейся крови – кровавых остатков многолетней бездумной жестокости. Он движется вверх, вдоль внешних краев сооружения, ведомый шепотом впитанных знаний. Время от времени на перекрестке его мыслей возникает призрак уверенности.

	Оружейная. Док. Камера для свежевания.

	Представшая перед ним обыденная для этого места жестокость очень сильно расходилась с абсолютным и строгими догматами человечества. Какой бы яд не погубил их вид, он глубоко укоренился в друкхари, уничтожая даже видимость благородства. Осталось только высокомерие, впившееся в их самую душу, делающее их не более чем жалкой пародией на тех, кем они когда-то являлись. Впрочем, это не имеет значения. Кем бы они не были, кем бы они ни стали, с ними будет покончено.

	Внешние пролеты начали меняться, медленно переходя от кости с красной каймой до глубокой и неизменной черноты. Попадаются глубокие лужи, там, где кровь и гниль просочились в ткань. Остатки сорокопутов. Возникает непрошеная мысль, еще одно эхо Крисикса.

	Фал морщится, прижимаясь к одному из темных выступов. Он слышит отдаленное хлопанье крыльев, становящееся все громче. Космодесантник бросается к стене, и через мгновение вокруг него разверзается буря.

	Сорокопуты, бичеватели, так их называли. Он слышит скрип и топот когтистых лап, пока они оглядывают внешние пределы Идиллии. Их мучительная, ритмичная песня меняется, наполняя воздух безумным карканьем и криками, похожими на насмешки. Эрастикус лишил их речи и теперь они пели как могли. Фал не видел в этом красоты, только извращение и осквернение.

	– Эрастикус выращивает зверинец, это пристанище безумных и сломленных, – шепчет ему на ухо Гарут, и Фал гадает, говорит ли он только о бичевателях или и о своих братьях тоже. Он чувствует, как под броней напрягаются части его тела. Фал усилием воли успокаивает их, замерев совершенно неподвижно.

	В воздухе буйство переливающихся перьев. В пустоте за ними видно еще больше волн хищников. Некоторые из бичевателей остановливаются, взгромоздившись на балки на краю Идилии. Их тени удлиняет и искажает непостоянный свет звезды. Фал слышит, как их когтистые конечности царапают черные кости строения, словно бы в попытке заостриться еще сильнее. Они кричат и напевают о вечных сумерках, прежде чем стая продолжает свой путь и приходит в движение. Прочь, все дальше через изумрудные просторы космоса, в пустоту и более высокие пределы.

	– Нам стоило убить одного, – голос Джарода холоден, слова размерены. Воин Льва присел рядом с Фалом, словно крадущаяся кошка. Его конечности трудно разглядеть, они словно тени и неловко шевелятся при каждом движении. Бледно-золотистый взгляд держится на Фале, и он наклоняется ближе, когда воин начинает шептать. – В мире, где я родился, были похожие птицы. Они насаживали паразитов на бритвенный терн. Этот Эрастикус, эти друкхари – кладовщики. Они считают нас паразитами. Они думают, что мы существуем для их пропитания и развлечения. Так вы добыча, караульный капитан?

	– Вовсе нет, брат, – Фал отталкивается от стены и подбирается, сосредоточившись. Его пальцы скользят по лезвию клинка, проверяя его остроту. Скоро ему понадобится новое оружие, его собственное подошло бы идеально, но всего, что поможет ему приблизиться к цели, будет достаточно.

	Впереди зияет еще один дверной проем, искусно вырезанный в виде пасти рычащего зверя. Он проходит сквозь него, и перемены происходят мгновенно. Воздух становится чище, а поверхность более полированной: гладкой, лишенной зазубрин. Здание пересекают длинные, темные магистрали, а колонны блестят словно масло на воде в переливающемся свете звезд.

	– Никогда не был добычей, – снова шепчет он и пригибается.

	Фал слышит врага прежде, чем видит – стук сапог по призрачной материи Идиллии. Восемь солдат шагают по двое, ненужная демонстрация силы от наемников Эрастикуса, подражающих истинным кабалитам. Эта орда дворняг не защитит его. Он может раздать сотню дланей с проклятым серебром и заключить все возможные союзы изгоев, какие только сможет, но это ничего ему не даст. Фал знает это. Он продолжает скользить от колонны к колонне, от тени к тени.

	Они еще не заметили его, пока маршировали от одного конца к мосту к другому, останавливаясь на краях, а затем повторяя свой маршрут. Они напоминают ему роботов, замкнутых в своих циклах и измученных скукой. Фал видит, как сгибаются руки, когда воины поднимают оружие, лезвия которых готовы сеять насилие. Они нетерпеливы, но их держат на привязи. Чудовище, которому они служат, вероятно, пообещало им, что однажды, очень скоро, их выпустят на миры за пределами Паутины или, возможно, они с триумфом вернутся в свою падшую столицу, в свой Темный Город.

	– Пора действовать, – шепчет Гарут. – Оружие, которое несет порчу, это не самый лучший выбор, но тем не менее, это оружие. Обрати их яд против них самих, брат.

	Фал яростно трясет головой, чувствуя, как к горлу подступает желчь. Нечестивое и недостойное оружие, которое он носит, уже терзает его душу. Только необходимость заглушает этот грех и шепот призраков, направляющих его руку.

	– Ты должен убить их, – Фал вздрагивает от силы ненависти, исходящей от Дамона. Жар его дыхания у самого уха. Фал знает, что он должен сделать, его тренировали на протяжении долгих десятилетий. Он один воин, трансчеловеческое орудие смерти. Шансы на победу здесь почти незыблемы. Вероятность общего триумфа балансирует на острие ножа.

	– Если я начну рисковать, мы потеряем Эрастикуса, – прошептал Фал. – Мы можем потерять все, – он поднимает клинок, готовясь. – Но ничего ценного не приходит без риска, – он видит, как Антоний и Джарод подходят к нему. Они тоже готовы. Их сдержанность рассеялась: каждый из них пример того, что значит быть астартес и вместе они нечто большее, чем по отдельности.

	Они истребительная команда.

	 

	***

	 

	Когда Фал делает свой ход, его враг стоит к нему спиной. Так и расчитано. Они реагируют слишком медленно, а он двигается быстрее, чем можно было бы предположить. Его братья двигаются вместе с ним, легко шагая в ногу. Он помнит времена, когда они делали это ранее: сожжение пещер мясников Внутренних Червей, очищение астероидных фортов зеленокожих вокруг Кастамы. Они сражались в тысяче битв, в сотне войн. Они – черный клинок, противостоящий будущему. Этот момент ничем не отличался, даже если он остался в одиночестве. Фал слышит, как они передвигаются. В его ушах звенят их дикие боевые кличи и в один момент, он слышит болтерный огонь.

	Враг погибает не от масс-реактивных снарядов, а от того, что он врезается в них. Фал опускается перед первым, вонзая клинок между бронированными пластинами, отбрасывая врага. Он по инерции сбивает воина с ног, затем поднимается и кувыркается, прежде чем остальные успевают среагировать. Они быстры, но не настолько. С клинка капает вонючая кровь ксеносов, и он снова омывает его. Фал устремляет оружие вверх, под подбородок второго наемника. Существо роняет винтовку, вцепившись в пронзенное горло. Он отшвыривает его в сторону и тело падает с моста в вечные сумерки. Фал слышит, как откуда-то снизу доносится пронзительное пение птиц, голодных и потревоженных.

	Он ударяет тыльной стороной бронированного кулака по шлему другого наемника, когда тот поворачивается, а затем Фал опускается вниз, чтобы поднять осколковую винтовку с мерцающего черного пола. Он поворачивает ее и ударяет лезвием на стволе в бок своего противника. Броня разрывается, разлетаясь мешаниной крови и осколков. Фал гортанно рычит; он слышит крики своих братьев.

	– Вот так ты и умрешь, – он выплевывает слова, словно яд. – Вот так умрете все вы! Разбитые у ног лучших! Да восторжествует человечество!

	Четверо из заднего ряда отступают, но тот, что находится сбоку от жертвы, замахивается на него острием винтовки. Фал поднимает свою и они сталкиваются, высекая сноп искр. Раздается скрежет мономолекулярного клинка о клинок, прежде чем воздух наполняется шепчущим шипением кристаллических выстрелов. Он прижимает свою винтовку к винтовке врага и толкает его, когда дух огня находит их. Воин вопит, пока его пронзают осколки. Он начинает заваливаться вперед от боли, но Фал хватает его и удерживает на месте. Выстрелы рикошетят или пробивают его некогда живой импровизированный щит почти насквозь. Он чувствует, как некоторые пули попадают в его броню, а некоторые вонзаются в правую руку. Нейротоксины обжигают и без того изуродованное тело Фала, и он на секунду теряет равновесие, чуть было не роняя винтовку и тело.

	Его обхватывают руки, поддерживают и снова поднимают. Он чувствует, как в его мышцах нарастает сила. Чья-то рука успокаивающее хлопает по наплечнику, Фал стискивает зубы и поднимает винтовку. Он улавливает мимолетный звук подбадривающего шепота и устремляется вперед с новой силой. Его сабатоны звенят словно гром, когда он мчится дальше, сбрасывая тело ксеноса с оружия и открывая огонь. Воздух наполняется его заимствованной у братьев яростью, и блестящие смертоносные лучи пробивают нагрудники двух первых воинов. Им удается устоять после первых выстрелов, но второй залп добивает их. Фал слышит, как ксеносы задыхаются в своих герметичных шлемах, как ярко и настойчиво сверкают линзы в посмертных масках, словно драгоценные камни на древнем саркофаге.

	Они падают.

	Он продолжает двигаться. Ветры не-пространства хлещут его, когда Фал бросается в их гущу, сильно ударяя локтем в грудь одного из воинов и наблюдая, как тот распластывается на полу, прежде чем он ударяет лезвием винтовки. Он рассекает другого от паха до макушки и тот разрывается, словно бы от взрыва. Фал разворачивается и выплескивает свою ярость серией резких пинков и ударов. Космодесантник чувствует, как доспехи сминаются под его сапогом и вкладывает всю свою силу в последний удар. Тело падает с приглушенным криком.

	Воцаряется тишина. Даже адские птицы замерли, словно в благоговейном страхе.

	Он обыскивает тела в поисках всего, что может пригодится – патронов, гранат, нового клинка. Фал опирается на винтовку, обыскивая каждый труп, а затем бросает их в пропасть. Он слышит одобрительное бормотание позади себя, когда каждое тело по спирали устремляется вниз и исчезает из виду.

	– Прекрасный бросок. Если бы мы были во льдах, я бы мог сказать, что тебе доводилось охотиться на кракенов, – сухо усмехается Гарут. – Хотя твоей приманке не помешало бы еще немного мяса на костях.

	– Я не охочусь на кракенов, Гарут. И это недостойная приманка, это всего лишь препятствия, которые нужно преодолеть. Между нами и им.

	– Эрастикус, – Антоний произносит это имя, настороженно опустившись на колени рядом. – Ты знаешь, где он должен быть, – тень указывает вперед, где мост пересекается с другими центральными пролетами. В середине пространства преоблают скопления конических яйцевидных форм, расположенных, как плоды семени. Проходы и улицы вьются вокруг них от одного ряда к другому, но именно центр привлекает его взгляд. Огромная игла серо-белого психопластика, устремившаяся ввысь и соединенная с вершиной Идиллии. Из-за своего тщеславия, Эрастикус мог обитать только там, ставя себя выше других существ.

	– Вот где он находится и вот откуда мы его вышвырнем. Как его рабов, так и хозяина, – Фал чувствует, что Джарод улыбается и понимает, что он прав. Я прав, я знаю, и он тоже знает. Джарод мертв, они все мертвы, но, клянусь Богом-Императором, они мне нужны. Фал встряхивается, прогоняя мысли и слова. Он подтягивается и встает на мостик. Космодесантник оглядывается, но братьев уже нет.

	Он снова один.

	 

	***
 

	Фал медленно продвигается вперед, задав определенный темп, пока не достигает первого из нижних ярусов покоев. Украденные воспоминания уже бесполезны, так как эти покои хранили секреты, выходящие за рамки привилегий, предоставленных мусорщику Крисиксу. Патрулей пока не видно, и никто не препятствует вторжению. Фал осторожно продвигается по внешней стороне правой капсулы, выглядывает из-за края в поисках дверного проема или других врагов. Ветер стихает ближе к центральным строениям, и он чувствует, как мягко падающий звездный свет согревает капсулы. Это место имело ценность, раз оказалось достойно таких усилий. Он останавливается. Раздается звук – низкий вой. Сначала Фал решает, что это мог быть сдвиг в воздушном потоке или какой-то механизм, но затем он узнает его.

	Низкий гул смертельной боли.

	Он вырывается из конструкции нерегулярными волнами. Фал чувствует, как он пульсирует через призрачную кость, к которой воин прижимается. Гул звучал аритмично, сначала будто втягивая его внутрь, а затем выталкивая, словно бы он заноза, которую нужно вытащить.

	«Если есть боль, значит я иду правильным путем», – приходит мимолетная, отравленная мысль. Его отсутствующие братья не повторяют ее. Он снова становится самим собой, с ясным умом и сосредоточенным на цели. Он цепляется за свою непорочность, веря в свою праведность. Нет никакой жалости. Никаких угрызений совести. Нет страха. Именно этому его учил орден, прежде чем Фал принял свой караул, когда он сражался с врагами человечества в авангарде вечного крестового похода.

	Фал часто вспоминает о братьях, которых оставил ради святого долга. Они не осудят его, ибо есть множество способов почтить Бога-Императора человечества. Он будет служить, сражаться и умрет, служа трону. Носить священное черное и гнать врага перед собой, как истинный наследник Сигизмунда. Другого пути не существовало.

	Медленно продвигаясь вперед, Фал наконец приходит ко входу – высокому дверному проему, вырезанному в обшивке и застывшему в безмолвном крике. С его свода угрожающе свисают острые клыки. Обещание расправы врагам и предупреждение добыче. «Здесь тебя сожрут», – словно бы говорят они. – «Ты наше мясо и наше вино».

	Быть воином Императора, значит бросить вызов подобным угрозам. Фал и раньше сражался с друкхари, уничтожая их, словно паразитов. Он выстоял против кошмарных флотов ульев, выжив, чтобы снова сражаться. Даже сейчас, Фал вытащил себя из ямы, чтобы снова пойти в бой и отомстить. Завершить задание.

	Помещение было приземистым, круглым и заполненным смертоносным оружием ксеносов. Некоторые из них являлись эзотеричными и были ему незнакомы – за исключением одного, которое, как и большая часть культуры друкхари, были созданы ради жестокости. Другие инструменты, старые как само время, имели более знакомые формы.

	И конечно же были клетки.

	Слишком маленькие для своих обитателей, они были расставлены вдоль одной стены, словно конуры для зверей. Их содержимое ужасает разнообразием. Фал видит серокожего тау, хищную тушу орка, прижимающегося к решетке, которую он слишком много раз пытался вырвать. Есть здесь и люди, истощенные, иссохшие и едва заслуживающие своего имени. Он смотрит на них, на этих двух мужчин, гадая, какие обстоятельства привели их к этому концу. Были ли они солдатами? Гражданскими? Может их похитили с корабля, как и его, или их собрали с одного из миров Императора? Это не имело значения. Они здесь, как и он. Они таращатся на него с отвисшими челюстями и широко раскрытыми глазами. Несмотря на очевидное истощение, они двинулись вперед с неожиданным рвением. Первым заговорил маленький человек, дрожащий от холода и страха. Его глаза бегали, и он постоянно заламывал руки или поднимал их над бритой головой.

	– Ты пришел. Ты пришел. Ангел пришел, Виллем. Император послал одного из своих ангелов, чтобы спасти нас. Благодарю вас, господин. Спасибо.

	– Не стоит меня благодарить, – Фал возвышается над мужчинами, и они шарахаются от него, словно внезапно осознав, насколько он опасен. Он кладет руку на решетку и дергает ее. Фал мог бы спокойно разорвать клетку на части, но должен ли он это делать. – Как вы здесь оказались?

	– Похищены, господин, – прохныкал мужчина. – Я… я Сайлас, а это Виллем, – он указал на другого мужчину. – Местное ополчение с аграрного мира. Десятый Аграстанский. До того момента, пока не разверзлись небеса… – он замолкает, его тело дрожит от ужаса. – Мы пытались сопротивляться, мы сражались. Они опустошили город. Мы последние. Они забрали остальных. Они никогда не возвращались. Сверху доносились крики… ужаса, – мужчина закрывает лицо руками, всхлипывая. Фал отворачивается. Такая слабость смертных позорит его. Позорит их всех.

	– Такие экземпляры, как этот – плоть и кровь царства Всеотца, – Гарут снова подошел к нему. Космический Волк опускается на колени, и половина его лица расплывается в улыбке. Его рыжие косы дрожат от напряжения, когда воин наклоняется то в одну, то в другую сторону, чтобы рассмотреть пленников. – Пока они живы, они представляют ценность.

	– Но мы не можем спасти их, – шепчет Дамон. Его руки сложены на груди, пока он стоит, всем своим видом выказывая осуждение. – Они слабы и нуждаются в помощи.

	– Они слуги Императора. Их жизни священны, – говорит Антоний, прежде чем Джарод фыркает и вмешивается.

	– Есть только охота, братья. На открытых равнинах или на просторах космического пространства. Даже здесь, за пределами вечности, мы продолжаем охотиться, – в его словах чувствуется огонь. Тени начинают препираться и спорить, их мнения противоречат друг другу, в то время как Сайлас продолжает рыдать. Звуки скрежещут, смешиваясь и сталкиваясь. Фал сдерживает рычание, а затем поворачивается, во внезапно опустевшем пространстве.

	– Молчать!

	Сайлас вскидывает голову, словно бы его ударили и стенания замирают у него в горле. Он кашляет, задыхаясь от внезапного шока. Глаза мужчины, покрасневшие и наполненные страхом от ярости ангела, выпучены. Из него потоком льются извинения, и он бросается на землю ниц. Его спутник низко присел рядом.

	Фал качает головой. Он не хочет быть для них источником страха, не хочет, чтобы его боялись, как их похитителей. Воин берет себя в руки, его дыхание становится размеренным. Он начинает говорить.

	– Простите меня. Эта война наложила свой отпечаток на меня, как и на ваш народ. Я потерял своих братьев и большую часть себя. Долг требует, чтобы я отомстил за них и восстановил свою честь, – он опускается на колени ближе к мужчинам, которые унижаются перед ним, его голос почти нежен. – Я не могу спасти вас. Если я освобожу вас, то вы, скорее всего, погибнете под перекрестным огнем. Также, возможно, нет выхода за пределы этого царства. Я не рассчитываю выжить. Если Император с нами, то справедливость восторжествует и никому не придется страдать так, как страдали вы.

	Мужчины бесстрастно смотрят на него. На мгновение его одолевает сомнение, что они не слышат его, что страх перед трансчеловеком лишает их разума. Он поднимает одну из гранат и протягивает ее Сайласу. Другой рукой он берет клетку и тянет. Прутья раздвигаются с мучительным визгом. Двери с глухим стуком падают на землю.

	– Единственное спасение, которое я могу вам предложить, это шанс. Враги вернутся, они могут прийти за мной. Когда они найдут вас, то это станет вашим мечом. Огонь очистит их от скверны и освободит вас. Хоть вы и умрете, но вы сделаете это, зная, что это смерть достойная подданного Императора.

	– Я… – Сайлас прерывисто вздыхает и встает. Он заставляет себя подняться на дрожащие ноги и пристально смотрит на Фала. Он больше не плачет, а просто протягивает руку великану. – Мы сделаем все, что в наших силах. Если они придут за нами, мы бросим ее. Мы плюнем им в лицо своей яростью. Мы назовем имена наших погибших друзей и родственников. Они запомнят нас.

	Фал не отдает гранату. Вместо этого он берет дрожащую руку мужчины.

	– Ты истинный сын Императора, Сайлас. Он наблюдает за тобой сейчас, – мужчина кивает, и Фал протягивает ему гранату.

	– Пусть тебя ведет его рука, как вела тебя к нам.

	 

	***
 

	Фал уверено движется вперед и вверх, через висячие опорные порталы. Их положение безнадежно, но нанесенное Эрастикусом оскорбление, невыносимо. «Они не видели моих братьев». Эта мысль непрошено возникает и задерживается в его голове. Возможно, он сходит с ума или на него все еще действует яд.

	Пусть тебя ведет его рука…

	«Возможно, меня направляют», – думает Фал, снова поднимая винтовку и прячась в укрытие. Высокие ярусы камер почему-то кажутся более величественными, а их поверхности извилистые и зазубренные. Он видит огромные мосты, соединяющие внешние пределы с центром. На него давит тяжесть этого места, Фал ощущает на себе пристальный взгляд ксеносов Эрастикуса, оценивающих его, как мясо на плахе.

	Начинают выть первые сирены, высокие и пронзительные, вопящие на частоте, которую никогда бы не смогли воспринять обычные человеческие уши. Она вопит в сознании Фала обжигающей вспышкой боли, прежде чем он адаптирует свой слух. По полу стучат сапоги, когда где-то внизу собираются войска и сходятся вместе патрули. Либо они заметили пропажу своих товарищей или же его вторжение в тюрьму активировало какую-то сверхъестественную сирену. Это уже не имеет значение.

	Низкий вой нарастает, расцветая до более слышимого ликования. Он слышит далекий крики ярости, пробивающийся сквозь смертную слабость к смерти. Змеиное шипение огня не может заглушить то, что будет дальше. Взрыв раздается словно внезапный шторм. Вспышка света и жара устремляется снизу-вверх, через мост; ее ярость вынуждает структуру содрогнуться и на мгновение Фалу кажется, что они разорвутся и обрушатся в пустоту и будут захвачены притяжением далекой звезды. Он слышит рев орка, в котором смешивается ярость и разочарование, прежде чем его заглушает гром хлопающих выстрелов. Привлеченные запахом горелой крови и жаренного мяса визжат бичеватели и обрушиваются на останки.

	Фал пробивается вперед и вверх. Центральный шпиль окружен еще большим залом, похожим на лаборатории внизу. Войдя, он не замечает никаких клеток, а слышит лишь скрежет металла под внезапным порывом ветра. Перед ним предстает огромная круглая комната с винтовой лестницей в центре. Она уходит вверх, прочь от разврата внизу, от круглых занятых плит, которые окружали ее, от раскачивающихся цепей наверху и от их некогда живого груза.

	На них висят чудовищно измененные тела. Плоть проколота в некоторых местах, намеренно грубые порезы уже расцвели шрамами и деформациями. Местами их покрыли чернила или рисунки – зловещие узоры какой-то ублюдочной формы языка альдари. Крюки оттягивают плоть, прижимая ее или растягивая, чтобы создать странную эстетику. Фал не видит лица, только невыразительные решетки или железные маски, подражающие мучимым ангелам или томящимся демонам.

	Это рай для мучителей, но ад для смертных, находящийся далеко за пределами их понимания. Это фабрика скорби, а это – ее жестокие продукты. Руки, заканчивающиеся лезвиями или хлыстами, когти, жаждущие разорвать и истекающие странными токсинами.

	Чудовища висят молча, лишь единственная фигура в комнате находится в постоянном движении. Разрушитель движется с неумолимостью наркомана от одной плиты к другой. Его руки, слишком много рук, размыты, когда они поднимают и проверяют, режут и зашивают. Существо наклоняется вперед, готовое ампутировать конечность лежащей туши, затем внезапно поднимает глаза и нюхает воздух, словно зверь. Его голова представляет собой гладкую маску из черного металла, органы чувств непонятны, но явно присутствуют. Он поворачивается и Фал чувствует его безглазый взгляд. Он говори, и это звучит как насмешка над готиком.

	– Покинул стол, сломал яму, он поднялся туда, куда не должен. Это тест, хозяин? Если это так, я не провалю его. Визрет будет верен, да! Будет верным домашним животным, – он потрескивает внезапным взрывом шума и Фал не сразу распознает в нем подобие смеха. – Режь то, что он велит резать, убивай то, что он велит убивать и он воскресит меня! Все знания о скрытой стороне города мои! – он судорожно вздрагивает, вскидывая четверку рук. Все, кроме одной, сжимают по клинку и раскачиваются из стороны в сторону, определяя, где лучше сделать надрез. – Я никуда не денусь!

	Фал поднимает винтовку и существо смеется над ним. Оно снисходительно машет свободной рукой, словно не чувствуя никакой угрозы. Звенят цепи, и он приходит в движение, продвигаясь вперед между плитами с мучимыми телами марионеток.

	– Ах, малыш, малыш, – бормочет он ему. Голос, похож на скрежет в склепе, полностью изъеденный годами безумия и боли. – Ах, малыш. Ты не можешь причинить мне вред. Я любимец хозяина и он одарил меня своим благословением. Внутри и снаружи – я его голос и воля.

	Фал стреляет, разряжая оружие в атакующего. Кристаллы нейротоксина разрезают голую плоть, но существо почти не реагирует. Для него это наслаждение, словно бы объятье старого любовника. Фал чувствует улыбку, которую скрывает его безликий шлем. Треск его смеха раздается снова, когда он грациозно поднимает свои острые пальцы. Он щелкает ими.

	И в этот момент чудовища в невероятном экстазе хватаются за крюки и бросаются в бой.

	 

	***
 

	Железное щупальце опутывает одну руку, и Фал чувствует, как его наполняет боль. Это очищение, познать такую непереносимую боль. Он обхватывает щупальце и наклоняется. Космодесантник отводит руку назад и искривленная конечность следует за ней. Слюна и желчь вытекают из обожженного лица существа вместе с задыхающимся дыханием и звуками рыдания. Это звуки отчаяния, как у жертвы. Он вспомнил Сайласа, его отчаяние и жертвенность. Остальных, похищенных до него.

	Они никогда не возвращались.

	Фал сжимает зубы и хватает существо за горло. Его окружают еще пять сородичей твари. Лезвия царапают по его броне в поисках слабых мест, проникают в бреши. Космодесантник чувствует запах их крови, масла и вонь горящей плоти, вызывающей боль. Воздух становится густым, спертым и смертоносным.

	Шприцы впрыскивают свое токсичное содержимое, а отродья визжат и булькают под действием наркотического препарата. Разрушитель обхаживает своих созданий, подталкивая, и они судорожно подчиняются. Один размахивается тесаком и вонзает его в плечо космодесантника. Фал не кричит, несмотря на боль. Боль ведет его.

	Он роняет винтовку и замахивается клинком. Швы лопаются и рвутся в животе твари, разрываясь, высвобождая запах давно умершего трупа. И все же, оно еще движется, все еще борется, все еще кричит в своей приглушенной агонии.

	Еще один бьет плашмя своим клинком и от удара, подпитываемого наркотиком, Фал вылетает из гущи врагов. Он ударяется о стол с инструментами и его содержимое опрокидывается. Вокруг эхом разносится тяжелый металлический стук. Это не стеклянные ножи друкхари, ни скальпели, ни тесаки. Сильные удары. Грубые, глухие. Имперские. Он смотрит на черный глянцевый пол и удивляется, увидев знакомые оружие. Длинные охотничьи клинки Джарода лежат рядом с топором Гарута. Болт-пистолет Антония проскользил за пределы досягаемости… Фал замечает большой меч Дамона. Гордое оружие, вырванное из рук лучших воинов, которых он когда-либо знал. Гнев сводит его живот. Все они заслуживали гораздо лучшего.

	Он снова смотрит.

	Он сосредотачивается.

	«Плакальщик» лежит у кончиков его пальцев, словно дарованный провидением Бога-Императора. Тяжелая сталь меча сверкает в неярком сиянии зала, освещая вырезанные по всей длине слова.

	«Я смерть врагов человечества».

	Он бросается вперед и хватает его за рукоять. Затем поднимается на ноги. Его пальцы находят руну активации на кресте стражи Храмовников, и она начинает сиять яркой жизнью. Фал чувствует себя единым целым с оружием в руке, чего не ощущал с момента пробуждения. Боль, сомнения и призраки истекают кровью, сгорают вместе с его клинком. Оружием, которое он принес из кораблей-кузниц крестового похода в вечную войну своей клятвы.

	Силовой клинок потрескивает и искрит, когда он вращает его так быстро, что сам воздух размывается. Фал ударяет по поднятому топору первого отродья и уничтожает его. Он вонзает свой меч в пошатнувшееся существо, рассекая его пополам одним уверенным ударом. В том месте, где оружие не сразу прижгло рану, появляется небольшая струйка ихористой крови и приглушенные крики существа переходят в ужасающее бульканье. Остальные продолжают приближаться к нему, настолько сломленные, что не ведают страха. Боль вспыхивает подобно молнии в каждой клетке; впрыскиваются вторичные и третичные вещества. Воздух полон пьянящего запаха биологической нагрузки, почти не метаболизируемых мегастероидов. Хлыст пытается обернуться вокруг его груди, и Фал поднимет меч вверх, с презрением и легкостью разрезая его.

	Он брат по оружию Черных Храмовников. Караульный капитан Караула Смерти. Пред ним они не более чем мусор.

	– Это лучшее, что у вас есть? – рычит Фал, превращая комнату в настоящий склеп. Конечности летают по воздуху, за ними тянутся кровь и пепел. Когти и лезвия отчаянно опускаются, разрывая его броню, выдирая печати ордена и караула. Он стал самой смертью, непоколебимым, непреклонным, не уступающим врагу ни пяди земли. Эти безмозглые создания немногим лучше выводка роя тиранидов. Он позволяет себе на мгновение поддаться веселью и с его губ срывается мрачный смех.

	– Мерзость! – кричит он, поднимая и опуская клинок. Он отрубает голову отродью, схватившему его за горло. Существо падает, словно марионетка с перерезанными нитями. Фал набрасывается на следующих. Лезвие его клинка ощущает вкус плоти, затем он выбрасывает вперед кулак. Режет. Разбивает. Бьет ногой. Он использует голову словно дубину, и противники падают замертво вокруг него.

	Его легкие вздымаются от усилия, а сердца бешено колотятся в груди. Раньше это не вызывало трудностей, но яд растекается по его телу, а раны тяготят его. Он смотрит вниз на результат своей атаки: реки ядовитой крови, слишком бледную опухшую плоть. Это кажется праведным.

	Он смотрит на потрясенного разрушителя, который кричит и бушует. Существо бессильно бросается к нему, размахивая лезвиями. Они отскакивают от его брони; один пробивает пластину, но не может достичь его плоти. Фал свирепо смотрит на него. Разрушитель слишком близко, чтобы убежать и все что остается сделать космодесантнику, так это поднять свой клинок и позволить монстру самому насадиться на него в своем безумии. Фал смакует каждое мгновение, пока меч пронзает плоть и доспехи. Струйка гниющей плоти сочится из щелей вокруг основания шлема. Тварь вздрагивает, испускает последний вздох и падает. Он перешагивает через нее и, не оглядываясь, начинает подниматься.

	 

	***
 

	Подъем сбивал с толку. Каждый новый уровень шпиля был щедро обставлен и ярко освещен, последовательно перегружая чувства. Вот дюжина перебивающих друг друга источников света освещают со всех сторон неподвижную фигуру, выполненную из граненного черного стекла, невероятно реалистичную. Вот рядом с ней стеклянный шкаф, в котором дергается чудом сохранивший жизнь вивисектированный Кв'Орл. Эрастикус хочет покрасоваться, показать себя культурным существом, по крайней мере в соответствии с тем, что эти помои выдают за их культуру.

	Рядом с каждым ужасающим трофеем или экспонатом стоят братья Фала и смотрят. Сейчас они открыто и гордо носят свои раны. Так близко от того места, где их встретили, более не было необходимости в скрытности и притворстве. Он больше не слышит их шепот, только ощущает ненависть, ярость и боль.

	Изнуряющий подъем заканчивается, и космодесантник достигает вершины огромной винтовой лестницы. Он чувствует себя так, словно бы шел уже несколько эпох. Подъем утомил его больше, чем битва. Фал чувствует, как внутри него что-то угасает и распыляется. Вместо этого приходит боль, глубокая и постоянная. Внутреннее кровотечение, с которым с трудом борется свертывание; он мог чувствовать кровь, горячую и бьющую где-то в груди.

	Двери в святилище были богато украшены камнем глубокого черного цвета, которого не касался свет. По обеим сторонам от него стоят другие композиции: украшенные драгоценными камнями яйца, переливающиеся на свету, и богато украшенная глефа с лезвиями, парящая в воздухе благодаря суспензорному полю. Он хмурится, проходя мимо них и распахивая двери.

	Зал яркий, слишком яркий, но свет неестественный. Это дурное сияние, оскверненное, измученное. Фалу требуется мгновение, чтобы понять, что это такое. Это свет Великого Разлома, наполняющий комнату, затмевающий сами звезды. Перед разорванным ужасающим ликом самого Ока Ужаса стоит фигура. Разлом освещает клейма и чернильные метки, которые украшают обнаженную мускулистую спину. Существо поворачивается и протягивает ужасающие ободранные руки.

	Каркас кожевенного ткацкого станка щелкает сверху, опускаясь с паучьей грацией и начинает двигаться и ткать. Иглы танцуют друг против друга, и биологическая каша превращается в кожу. Она обтягивает существо, скользит вверх и за ткачем, стягиваемая иглами. Тварь с шипением втягивает воздух между слишком острыми зубами, в предвкушении облизывая их языком. Как змея.

	– А я все гадал, когда же ты придешь, – сухо усмехается существо. Обновленный, он кажется гладким, словно новорожденным, но отягощенным древним всепоглощающим голодом. Эрастикус, ибо это не может быть никто другой, сгибает когтистые пальцы, лениво проводя ими по свежему холсту, которым он стал. При каждом движении позвякивают орудия мучения, прикрепленные к поясу, и драгоценности, свисающие с позолоченных цепей. Они переливаются внутренним светом, мерцая буйством красок, от адского сияния, заполняющего комнату. – Датдиан проделает свой путь сквозь галактику, шторм будет яростным, можешь быть уверен. Я думал, что это поможет тебе ощутить себя как дома. Стоять в загнивающей ране твоей Империи, – внутри него зарождается болезненный издевательский смех. – Ты должен оценить такое утешение теперь, когда ты в одиночестве, когда все твои братья мертвы.

	– Смерти, за которые ты заплатишь сполна. Во стократ.

	– Избавь меня от этого, – вздыхает он. – Смерть не для таких, как мы. Я ее хозяин, а ты – лишь раб. Думаешь ты силен? Настолько силен, что выжил после того, как получил свой дар. Пережил то, что моментально убило твоих братьев… – он замолкает. – Некоторых из них. Убийством других я наслаждался, растягивал… – Фала трясет от едва сдерживаемого гнева, и Эрастикус переводит взгляд на его дрожащие руки и клинок. – Это знание распаляет твои раны?

	– Мои раны более не беспокоят меня, ксенос. Я прошел через огонь. Я пробрался сквозь ад, созданный тобой. Без братьев, без наследия и надежды. Лишь с мечтой об этом мгновении.

	– Такие вещи нужно смаковать, – похотливо мурлычет существо. – Я тоже мечтал о своем возвращении в Комморру со славой. Ты, как и я – сирота и изгнанник, – он показывает в сторону, на низкую стазис клетку и плавающие внутри мясистые трофеи. – Они представляют ценность для тебя, да? Твой примитивный био-алхимик не очень беспокоился об их возвращении, пока я сдирал с него кожу.

	Фал пристально смотрит на плоть в мерцающей тюрьме. Геносемя. Украденное. Оскверненное. Он наблюдает, как рука гомункула жадно гладит клетку.

	–– Какие тайны они хранят? А? Многие из моего рода жаждут заполучить их мудрость. Они отказали Эрастикусу! – он свирепо смотрит на Фала, оскалив зубы, словно рептилия. – Мне нельзя отказывать. Я познаю твои секреты, кусочек за кусочком.

	Фал услышал достаточно. Пальцы крепко сжимают рукоять меча, и он бросается вперед. Он слышит за спиной боевые кличи, резкий лай фенрисийца и неистовый охотничий клич Джарода. Антоний произносит клятвы апотекария, чтобы служить своим братьям и поражать врагов, грубый рев Дамона, похожий на демонический. Они дают силу его руке, когда он делает замах.

	Он промахивается. Воздух пуст, разделенный пылающим полем его меча. Гомункул двигается быстрее, чем ожидал того Фал, быстрее, чем позволяло его искривленное тело. Ксенос шипит, выхватывает из-за пояса хлыст и замахивается на Фала. Аттик ощущает боль, и вскидывает руку, окутанную хлыстом. Оружие извивается, словно живое существо, порождая боль в его мышцах несмотря на броню. Доспех трескается, сервоприводы визжат. Фал поднимает «Плакальщика» и разрубает хлыст, кончик которого рассекает подбородок и безупречную щеку Эрастикуса.

	Существо отскакивает, широко раскрыв глаза от боли. Но не от страха, а от восторга. Его язык скользит по ране, пробуя обожженную кровь, как дикурейец пробует вино.

	– Восхитительно, – причитает он. – Прошло много времени с тех пор, как я был одарен болью. Позволь мне отплатить тебе тем же, – он выбрасывает руку, и к космодесантнику устремляется ливень из бритвенных осколков, которые пронзают его шлем. Фал чувствует, как линзы лопаются и как осколки стекла и металла пронзают глаз. Зрение с одной из сторон пропадает и из глазницы вырывается темная от яда кровь.

	Его шатает, словно пьяного, и он широко замахивается мечом. Фал чувствует, как когти пронзают его бок, разрывая броню. Пот и кровь струятся по груди. Дыхание приносит боль, словно его пронзило миллионом ножей. Он падает на колени.

	– Слабак, – злорадно шепчет Эрастикус. – Такой же, как и все.

	Фал смотрит на злобную фигуру, торжествующе раскинувшую руки. Мерцающий свет превратил Эрастикуса в нечто из кошмара, чувствующего превосходство в этой реальности.

	Его братья стоят за спиной монстра.

	Они больше не кричат и не уговаривают. Они не осуждают и не ненавидят. Они просто кивают один за другим. Возможно, одобрительно. Оправдание? Прощение? Его рука с мячом тяжела. Он очень устал.

	Фал должен был умереть вместе с ними, но это было бы незаслуженной милостью. Жить, значит страдать. Бороться.

	Эрастикус достает из-за пояса пистолет, восхищенно вертит его в руках и опускается на колени. Становится лицом к лицу с космодесантником. Фал ощущает зловоние его дыхания, пропахшего гнилью. Его зубы, покрытые замысловатыми рунами, хищно блестят. Фал стоит достаточно близко, чтобы увидеть костлявые наросты, уже пробившие кожу на его плечах. Все в этом существе вопит о том, что его не должно существовать, что он уже слишком долго живет. Эрастикус видел и делал вещи, о которых люди могут узнать лишь в кошмарах, и навсегда изменился.

	– Я надеялся избавить тебя от жестокости простого убийства. Я бы сделал из тебя такой экспонат, маленький капитан, – он кажется почти искренним. Фал закрывает глаза и сжимает в руке рукоять меча.

	Лезвие перестает трястись.

	Эрастикус едва успевает опустить взгляд вниз, как меч Фала отсекает чужаку руку. Монстр катится назад. Фал следует за ним. Лезвие рубит и режет. Он срывает с проклятого ксеноса полоски кожи, в воздух веером отлетают куски кожаного одеяния. Фал кричит от ярости при каждом сделанном порезе, при каждом шаге врага назад. Эрастикус низко пригибается и меч вонзается в стену над его головой. Он хватает стазис клетку и бежит к панели управления. Руки друкхари судорожно стучат по ней.

	Стена внезапно меняется по воле гомункула. Психопластически изменяется, а может, только сейчас становится заметной. В ней есть дверь, дыра в мире. Реальность сжимается и потрескивает в отверстии, танцуя под старинную мелодию. С окровавленных губ Эрастикуса срываются проклятья и молитвы, когда он приближается к ней, поворачиваясь последний раз, чтобы посмеяться прежде…

	Прежде чем Фал сбивает его и отправляет их обоих по спирали за пределы вечности.

	 

	***
 

	Свет рассеянный, странный, вероятно, создаваемый холодной и далекой звездой. Пыль и снег падают с сырого неба, пока Эрастикус кашляет и брызжет слюной, пытаясь сориентироваться. Что-то сломалось внутри него, и черная кровь потекла из его губ. Он ползет по земле, жалобно причитая и тянется к своей добыче оставшейся рукой. Он почти дотягивается до клетки, но тяжелый металлический ботинок дробит его позвоночник. Ребра Эрастикуса ломаются, и он шипит сквозь стиснутые зубы.

	– Правосудие, – произносит Фал. Воин более не тратит зря времени. Он опускает меч и сносит голову монстра с плеч прежде, чем тот успевает заговорить или взмолиться. Он переворачивает меч и вонзает его в грудь, а затем тяжело опирается на оружие.

	– Правосудие, – шепчут в унисон голоса.

	Он поднимает глаза. Его братья собрались в сумерках. Наблюдают. Их доспехи и форма чисты. Целы. Фал неуверенно встает и тянется к стазис клетке. Когда он оглядывается, они исчезают, растворяясь в сером сугробе из пепла. Словно воспоминание или сон.

	Словно призраки.

	Мир мертв, бледная колыбель жизни, но жизнь тут пустила корни. Он скептически оценивает это место. Фал не видит никакой инфраструктуры, никаких признаков жилья, не говоря уже о людях. Империум может никогда не найти его. Он может умереть здесь, одинокий и забытый. В анналах Караула Смерти его запишут как пропавшего, как и его команду. Он мог бы сражаться с этим миром и всеми его обитателями в течении десятилетии, даже столетий, но слух об этом никогда не достигнет Империума, которому он служит, или ордена, который он покинул.

	Для Аттика Фала важно то, что он все еще сражается. Что он служит.

	– Мой нескончаемый караул продолжается.
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